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Методика преподавания 

Илиана Чекова

ПОГЛЕД КЪМ ИСТОРИЯТА НА ПРЕПОДАВАНЕТО
НА РУСКИ ФОЛКЛОР И ЕТНОЛОГИЯ В СОФИЙСКИЯ
УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”� 

Предлагам на вниманието на читателите един ретроспективен 
поглед към историята на преподаването на руски фолклор и етнология 
в Софийския университет като проследявам дейността и трудовете на 
преподавателите, свързани с тази научна област. Разглеждам частично 
историята на преподаване на славянски фолклор и етнология от 
основаването на университета в 1888 г. до 1954 г., когато към Катедрата 
по руска литература започва изучаването на дисциплината “Руски 
фолклор”. При работата върху обзора са привлечени “Разписи на 
лекциите в Софийския университет” за периода 1897-1983, съхранявани в 
Информационния отдел на Университетска библиотека, учебни планове, 
програми, справочници и студентски книжки, а също така спомени на 
някогашни студенти-русисти, на бивши и настоящи преподаватели от 
Факултета по славянски филологии. Изказвам специална благодарност 
на доц. Евдокия Метева, чиято роля в преподаването на руския фолклор 
е особено значима. С настоящия текст я поздравявам най-сърдечно за 
нейния 90-ти юбилей.

*
Историко-филологическият факултет е първият факултет на 

Висшето училище в София, сега – Софийския университет, основан 
през 1888 г. “Общославянската етнография и диалектология” е сред 
първите задължителни дисциплина в програмата на славистите, четена 
от тогавашния ректор на университета Александър Теодоров-Балан1. 
Първоначално именно в рамките на обучението по “Общославянска 
етнография и диалектология”, а по-късно в рамките на дисциплините 
“Славянска етнография” и “Славянски фолклор” се осъществява 
запознаването с руските фолклорни традиции.

Аспекти на различни славянски фолклорни трактовки на популярни 
митологични сюжети се разглеждат в трудовете на украинския учен 

1  Работата над текста и неговата публикация са осъществени с подкрепата на фонд 
“Научни изследвания” на СУ “Св. Климент Охридски”.
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Михаил Драгоманов2, поканен да чете лекции в Университета от големия 
български литературовед и фолклорист проф. Ив. Шишманов3. М. 
Драгоманов е автор на няколко студии4 по славянски фолклор, излезли 
в редактирания от проф. Шишманов Сборник за народни умотворения, 
наука и книжнина (СБНУ).

В полето на славянската етнология и фолклористика като 
преподаватели в Университета през различни периоди се изявяват 
Д. Матов, Л. Милетич, Ст. Романски, Цв. Тодоров, Цв. Романска, A. 
Aфанасиева, Й. Холевич и др. 

Починалият твърде рано Димитър Матов5 поставя основите на 
етимологията у нас и в духа на миграционната теория прави сравнения на 
българския фолклор с фолклора на други славянски и балкански народи. 
В известен период е съредактор на Ив. Шишманов при издаването на 
СБНУ.

Основоположникът на сравнителното славянско езикознание в 
България Л. Милетич6 дълги години преподава “Славянска етнография” 
и ръководи “Славянския семинар”, преименуван по-късно в “Семинар 
по славянско езикознание и етнография”.

Проф. Стоян Романски7 води лекционните курсове по обща и 
историческа славянска етнография “Славянска етнография”, “Увод в 
славянската етнография”,  “Славянска митология”, “Славянски обичаи”, 
“Славянски свадбени и погребални обичаи”, “Славянските народи”, 
“Славянски бит”, “Славянска народна вяра” и др., чиито наименования 
достатъчно красноречиво говорят за общославянската етноложка 
проблематика, върху която са поставени.

Вниманието към руските фолклорни традици е насочвано и в 
лекциите по руска литература на М.Г.Попруженко, чел успоредно с 
тях курсове по “Руска народна поезия” през учебната 1927/28, 1933/34 
и 1935/36 г. и “Руска народна словесност” през учебната 1938/1939 и 
1942/43.

Сведения и текстове за източнославянските традиции и фолклор 
присъстват в учебната литература по “Славянски фолклор” и “Славянска 
етнография”, подготвена от преподавателите на тези дисциплини през 50-
те – 70-те години: Цветан Тодоров8 – “Лекции по славянска етнография” 
С., 19529 и Цветана Романска10 – “Славянски фолклор. Очерци и образци” 
С. 1963, “Славянските народи. Етнографска характеристика” С. 196911.

В отделни статии Ц. Романска разглежда в сравнително-исторически 
аспект някои фолклорни жанрове на славянските народи – пословици, 
песни и героичен епос. Сред тях присъстват руски и украински текстове, 
а така също и песни за Освободителната война в руския фолклор12. 
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Изследователката проявява специален интерес към бита и фолклора 
на руските староверци в България. През летните месеци от 1951 г. до 
1957 г. тя посещава с. Казашко, Варненско, и описва неговата история 
и традиции13. Както е известно, руското старообрeдско население в 
България живее компактно в две селища – с. Татарица, сега част от с. 
Айдемир, Силистренско, основано в края на ХVІІІ в., и с. Казашко, 
Варненско, съществуващо от началото на ХХ век. Теренно проучване 
на техния език, обичаи и фолклор правят редица български езиковеди, 
етнографи и фолклористи.

Проф. Цветана Романска е основател и ръководител на Кръжока 
по славянска етнография и фолклористика. Осем години след нейната 
смърт (1969), през 1976 година кръжокът, вече назован на нейно име, 
възстановява дейността си под ръководството на старши преподавател 
Антонина Афанасиева-Колева14 и действа до 1990 г. В значителна част 
от кръжочните и дипломни работи, разработени в него както на базата на 
собствен теренен материал, така и на публикувани материали от другите 
славянски страни, руският фолклор присъства като част от двустранни и 
тристранни сравнителни и съпоставителни фолклористични проучвания. 
През 1980 година ст. пр. Афанасиева осъществява студентска експедиция 
в селата Татарица и Казашко с участието на тогавашните студенти 
Валентина Пирова, Флорентина Бадаланова, Татяна Кметова и др.

По време на студентски теренни проучвания в Добруджа през 90-
те години под ръководството на доц. Йорданка Холевич с участието на 
Валентина Пирова, Ренета Гетова, Томислав Дяков, Мария Илчевска и др. 
са събирани също така и фолклорни материали, отнасящи се до руските 
старообредци и оформени по-късно в дипломни работи. Архивите на 
изброените фолклорни експедиции се съхраняват, но все още не са изучени 
напълно.

На езика на старообредските села обръща специално внимание и 
съществувалият през 70-те години във Факултета по славянски филологии 
Кръжок по руска диалектология, който също провежда теренни проучвания 
там. Няколко последователни години през лятото староверците са 
посещавани от преподавателите в Катедрата по руски език М. Леонидова15, 
А.Кошелев и Цв. Йотов. Те имат възможността да чуят автентични руски 
фолклорни песни и разкази, но за съжаление архивът им не е запазен. 

В резултат на студентска диалектоложка експедиция под 
ръководството на доц. Цветан Йотов към Катедрата по руски език 
са защитени 3 дипломни работи върху старообредските говори с 
привличане на езикови и етнографски материали. През 80-те години 
е осъществено съвместно теренно проучване по диалектология сред 
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руските старообредци у нас на полската изследователка И. Пабис и доц. 
Цв. Йотов като част от по-голяма тема за типологията на руските говори 
в чуждоезично обкръжение в Полша, България и Украйна16. 

През втората половина на 80-те години говорите в с. Айдемир, 
Силистренско, са изследвани от д-р Сергей Иванов, тогава гл. асистент 
към Катедрата по руски език, при активно участие на д-р Клаус Щайнке, 
в този период преподавател в Хайделбергския университет, Германия. 
Под ръководството на С. Иванов в края на 1980-те и началото на 1990-
те години са защитени и около 10 дипломни работи на студенти от 
специалност “Руска филология”.

До тук разгледахме присъствието на руския фолклор в три 
направления: в рамките на обучението по славянска етнография и 
славянски фолклор от основаването на Университета до 80-те г на ХХ 
в.; успоредно на обучението по руска литература в началния му етап; 
и във връзка с различни фолклорни и диалектоложки експедиции на 
преподаватели и студенти от Фaкултета по славянски филологии, 
обхващащи руското старообредско население в България. Сега обръщаме 
поглед към историята на преподаването на “Руски фолклор” като отделна 
дисциплина за студенти-русисти.

През есента на 1946 г. към Историко-филологическия факултет на 
Софийския университет “Св. Кл. Охридски” се разкрива специалност 
“Руска филология”, именувана тогава “Руски език и литература”. 
След структурна реформа, с въвеждането на системата на катедрите, 
в рамките на специалността се създават съответно Катедрата по руски 
език и Катедрата по история на руската литература17, които към 1954 
г. окончателно се обособяват като самостоятелни звена с отделни 
ръководители – съответно проф. Н. М. Дилевски и проф. В. Велчев (по-
късно Е. Георгиев, С. Русакиев и др.).

Първоначално русистите изучават дисциплината “Славянска 
етнография”, четена от доц. Цв. Тодоров и ас. Цв. Романска (Вранска), 
след това от учебната 1953/54 –  “Славянска етнография със славянски 
фолклор”, а от учебната 1954/55 – две самостоятелни дисциплини 
“Славяски фолклор” и  “Руски фолклор”, водени от същите преподаватели. 
През учебната 1948/49 година Цв. Тодоров чете курс “Източни славяни”, 
който, по всяка вероятност, също е във връзка с новооткритата специалност 
“Руски език и литература”. По-късно за русистите отпада “Славянският 
фолклор” и остава само “Руският фолклор”, поет от Е. Метева18. Така 
постепенно “Руският фолклор” се откъсва от “Славянския фолклор” 
и преподаването му преминава към Катедрата по руска литература, 
обвързвайки се с литературоведската подготовка на студентите.
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Ето накратко за началните етапи в развитието на дисциплината 
“Руски фолклор” и нейното съжителство с други дисциплини в 
програмата на русистите19: от учебната 1954/55 г. – “Славянски фолклор” 
(ІХ семестър), “Руски фолклор” (ІІІ семестър), “История на староруската 
литература и литературата на ХVІІІ в.” (ІV семестър); от учебната 
1956/57 – “Руски фолклор”, “История на староруската литература и 
литературата на ХVІІІ в.”; от учебната 1966/67 г. – “Фолклор, стара руска 
литература и литература на ХVІІІ в.” (ІІІ, и ІV семестър); от учебната 
1967/68 – “Староруска литература с фолклор” (ІІІ, и ІV семестър); от 
учебната 1974/75 г. – “Руски фолклор и стара руска литература” (ІІ и ІІІ 
семестър); от учебната 1979/80 – “Руски фолклор” (І семестър) и “Стара 
руска литература” (ІІ семестър) като самостоятелни дисциплини. 

На доц. Метева дължим основното формиране и изграждане 
на “Руския фолклор” и “Старата руска литература” като дисциплини, 
преподавани от нея до 1980 г. В обучението традиционно бива използвана 
христоматията на Симеон Русакиев20 “Русский фольклор” С., 1956 21, която 
търпи три издания. Доц. Метева е автор на учебника “Русский фольклор” 
С., 198222, който се приема много добре и до сега сред студентите. В него 
силно се акцентира върху поетиката на руските фолклорни текстове и 
на паралелите между тях и произведения от българския фолклор. Така 
учебникът може да се определи като новаторски и за руската, и за 
българската учебна литература по фолклор от 80-те години на ХХ век.

Евдокия Метева е автор на студии, посветени на руската и съветската 
песен и поезия, тяхната фолклоризация и рецепция в България23. 
Десетилетие по-късно тя написва обзорна статия за руските духовни 
стихове, в която очертава поетиката им24. Така авторката се стреми да 
запълни липсата на този жанр в българската учебна литература по руски 
фолклор. В подготвените през 1999 г. трето издание на учебника й, както 
и на второ издание на христоматията по руски фолклор на Л. Боева, 
са предвидени отделни глави за духовните стихове, но за съжаление 
издателството загубва авторските ръкописи.

Доц. Метева има заслуги и при откриването на специалността “Руска 
филология” в Шуменския университет “Св. Константин Преславски. От 
1973 до 1985 г. в Шумен тя чете лекции и води упражненията по “Руски 
фолклор” и “Староруска литература”.

От 1972 г. упражненията, а по-късно и лекциите са поверени на 
Людмила Боева25. Тя става редовен преподавател от 1982 г. (преди това 
е научен сътрудник в БАН) и води курсовете по “Руски фолклор”26, 
“Стара руска литература и литература на ХVІІІ век” до 2001 г. В 
учебния план на “Руска филология” от 80-те години “Руският фолклор” 
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е вече дисциплина със самостоятелен изпит, отделен от “Старата руска 
литература”, която обаче образува общ курс с “Руската литература на 
ХVІІІ век”. В началото на 90-те години двете литератури се обособяват 
като самостоятелни дисциплини с отделен хорариум. Заслугата за 
това несъмнено принадлежи на Л. Боева. Нейни асистенти (редовни 
и хонорувани) през различни периоди са Светлана Ставрева, Емил 
Николов, Елка Тотолакова, Ангелина Вачева, Илиана Чекова, Екатерина 
Анастасова и Радослава Илчева. През периода 1977-1983 и 1998-
1999 г. проф. Л. Боева ръководи същите дисциплини и в Пловдивския 
университет “Паисий Хилендарски”. Автор е на учебната христоматия 
“Русский фольклор. Очерки и образцы” С., 199127, която се използва в 
обучението и днес. 

Проф. Боева въведе в преподаването духовните стихове и 
съвременния градски фолклор, а така също разшири представата за 
съветския фолклор с опозиционни текстове. Духовните стихове бяха 
несправедливо пренебрегвани от съветската наука поради идеологически 
причини. Те липсват в повечето руски, а така също и в българските 
христоматии и учебници от средата на ХХ век. Въпреки това интересът 
към духовните стихове през различни периоди не стихва. Българските 
изследователи също не остават длъжници на този жанр28. 

Опозиционният фолклор логично също не влиза в христоматиите 
от преди промените. В “Русский фольклор. Очерки и образцы” С., 1991 
вече има три примера на опозиционни частушки. Градският фолклор 
тогава е все още неразорана територия, но е намерен подходът и към 
неговото адекватно поднасяне. 

Със своите завладяващи лекции доц. Метева, а по-късно и 
проф. Боева съумяват да създадат у слушателите си искрен интерес 
и емоционално отношение към руския фолклор, станал любима 
дисциплина на много поколения студенти. 

След кончината на проф. Л. Боева от 2001 г. до настоящия момент 
курсовете по руски фолклор и стара руска литература се четат от гл. ас. 
д-р Илиана Чекова29. Тя започва да води семинарните занятия по руски 
фолклор още като докторантка и хоноруван преподавател от 1991 г., а от 
1995 г. като редовен преподавател. Във връзка с утвърждаване на новия 
учебен план на специалност “Руска филология” и въвеждане на единна 
система за кредитни единици през 2003 г. по инициатива на И. Чекова 
дисциплината “Руски фолклор” е преименувана в “Руски фолклор и 
етнология”. Новото название насочва към разширяване и допълване 
на нейния предмет, така също и към задълбочаването на научната 
методология.
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Аспекти на съвременната киберкултура, киберфолклор и новите 
форми на електронна словесност са засегнати и в задължителния за ру-
систите-бакалаври курс “Съвременна руска литература и култура” (осми 
семестър), воден от доц. Ренета Божанкова30.

Към Катедрата по руска литература през различни години се обявя-
ват спецкурсове и свободноизбираеми дисциплини (СИД), които пряко 
или косвено съдействат за изучаването на руския фолклор и старата руска 
литература. Ръководят се от университетски преподаватели и от специа-
листи, принадлежащи към други институции. Всеки от тях добавя в поле-
то на знанието спецификата на своите интереси и културен хоризонт.

От 1987 г. до към 2002 г. студентите от ФСФ слушат свободноизби-
раемата дисциплина (по старата терминология – спецкурс) “Eтнография”, 
от 1998 с уточнението “Руска етнография”, а през 90-те години преимену-
вана в “Руска етнология”. За времето на своето съществуване тя е четена 
от Елена Марушиакова31, Илиана Чекова, Флорентина Бадаланова32 и Ека-
терина Анастасова33.

Ст. н. с. Йосиф Мороз е известен сред студентите със свободноизби-
раеми дисциплини, които разглеждат в сравнение библейски, византий-
ски, старобългарски и староруски образи и сюжети: “Реликты аграрно-ка-
лендарного мифа в древнерусской и староболгарской литературах”; “Язы-
ческие мотивы в древнерусской христианской литературе”; “Основные 
закономерности контаминации языческих и христианских представлений 
в древнерусской и староболгарской литературах”; “Мифотворчество, ре-
лигия, литература”; “Древни образи и сюжети във византийските хрони-
ки, старата българска и старата руска литература”34. Автор е на няколко 
студии по тази проблематика.

От учебната 2005/2006 г. д-р И. Чекова чете СИД “Бит и ритуал в 
стара Русия (ХІ–ХVІІ в.)“, в която се разглеждат битови и ритуални из-
мерения на руската култура от Средновековието в Киевска и Московска 
Русия: празници, ежедневие, социално устройство, право, образование, 
медицина, пътувания, вярвания, суеверия и др.

От три години (2007-2010) студентите имат възможност да чуят СИД 
“Християнска агиология и народни вярвания” на ст. н. с. Елена Томова35. 
На основата на литературни, иконографски и фолклорни извори (жития 
на общохристиянски, български и руски светци) се осветяват теоретично 
проблемите на християнската агиология. Специално внимание е отделено 
на представите за светост и на фолклорното творчество на руските старо-
обредци в България.

Руският фолклор и етнология присъстват и в стартиралата от учеб-
ната 2002-2003 г. към Катедрата по руска литература магистърска про-
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грама “Руско литературознание”, по-късно преименувана в “Литература и 
култура на Русия” – в модулите “Архетипика на преданията на източните 
славяни” на Й. Мороз; “Празници и ежедневие през руското Средновеко-
вие” и “Руска агиология” на  И. Чекова; “Руска литературна антропоними-
ка” и “Руските литературни митове” на Р. Илчева36.

Изучаването на руския фолклор и етнология в Софийския университет 
преминава през различни етапи на развитие. То не е затворено единствено 
в себе си и откликва на новите тенденции, оформящи хуманитаристиката в 
България, Русия и Западна Европа. Съвременното преподаване на дисци-
плината се стреми към съхраняване на традицията, но и към отвореност за 
нови тенденции в развитието на фолклора и етнологията. Негова цел е да 
провокира интерес към руския фолклор, етнология и литература, към общо-
то и специфичното в руската и българската фолклорна култура, към тяхната 
типология и уникалност, а в по-широк план – към етноложкото познание.
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